
THE JOY OF BEING TOGETHER

alegria
de nos reunirmos...a !
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PER PERSON WITH DRINKS
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Caso tenha alguma intolerância alimentar agradecemos que nos informe,
no ato da reserva ou até 72 horas antes do evento. Não são permitidas trocas de pratos.

If you have any food intolerances, please inform us at the time of booking 
or up to 72 hours before the event. Changes of dishes are not permitted.
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COCKTAIL DE BOAS VINDAS
WELCOME COCKTAIL

ENQUANTO SE JUNTAM À MESA… AS THEY GATHER AROUND THE TABLE…
Cesto de padaria fresca com manteigas aromatizadas 

Fresh bakery basket with flavoured butters

OS MELHORES VOTOS DE UM FELIZ 2026 DO CHEF!
... BEST WISHES FOR A HAPPY 2026 FROM THE CHEF!

Tartelete de camarão tigre  
Tartlet of tiger prawns

PARA COMEÇAR… TO BEGIN…
Vieira salteada com chutney tomate e alho francês crocante 

Pan-seared scallop with tomato chutney and crispy leek

… DO MAR…. CORVINA…
 ... FROM THE SEA.... MEAGRE...

com aveludado de ameijoa da ria e lagostim, cenoura e curgete 
with ria clam velouté, crayfish, carrot and zucchini

“GRANITÉ”
Granizado de frutos vermelhos e champanhe

Granita of red berries and champagne

…DA TERRA…O NOVILHO… ...FROM THE EARTH... BEEF...
Lombo de novilho com foi gras em cama de beterraba,

espargos, batata trufada e jus de carne e conhaque 
Beef loin with foie gras, beetroot, Asparagus, truffled potato and cognac jus

SOBREMESA | DESSERTS
Mousse de limão e pistácio com chocolate

Lemon mousse with pistachio and chocolate

BEBIDAS INCLUÍDAS | DRINKS INCLUDED
 Selecção de Vinhos Quinta São Sebastião Branco, Tinto e Rosé, água, refrigerantes, cerveja e café
Selection of Quinta São Sebastião White, Red and Rosé wines, water, soft drinks, beer and coffee

set menu
REVEILLON | NEW YEAR’S EVE


